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Відповідно до ч. 1 ст. 410 Цивільно­го про­це­су­аль­но­го ко­дек­су Ук­раїни 
(на­далі – ЦПК Ук­раїни) іно­земні осо­би – іно­земці, осо­би без гро­ма­дян­ст­ва, іно
земні юри­дичні осо­би, іно­земні дер­жа­ви (їх ор­га­ни та по­са­дові осо­би) і міжна
родні ор­ганізації – ма­ють пра­во звер­та­ти­ся до судів Ук­раїни для за­хи­с­ту своїх 
прав, сво­бод чи інте­ресів. Про­те іно­зем­на осо­ба при ре­алізації пра­ва на су­до­вий 
за­хист об’єктив­но сти­кається з до­дат­ко­ви­ми труд­но­ща­ми, не­при­та­ман­ни­ми 
фізич­ним і юри­дич­ним осо­бам Ук­раїни. М. А. Ко­чер­жен­ко до та­ких труд­нощів 
відно­сить, на­при­клад, відда­леність іно­зем­них фізич­них осіб і відповідних ор­ганів 
іно­зем­них юри­дич­них осіб від місця, де роз­гля­дається спра­ва; не­своєчасність 
от­ри­ман­ня інфор­мації про час та місце роз­гля­ду спра­ви; не­знан­ня ук­раїнської 
мо­ви; не­знан­ня особ­ли­во­с­тей ук­раїнсько­го ма­теріаль­но­го та про­це­су­аль­но­го пра
ва1. То­му для іно­зем­них осіб мож­ливість бра­ти участь у цивільній справі че­рез 
пред­став­ни­ка відіграє важ­ли­ву роль у про­цесі за­хи­с­ту по­ру­ше­них, не­виз­на­них чи 
ос­по­рю­ва­них прав, сво­бод та інте­ресів.

За­галь­ну ха­рак­те­ри­с­ти­ку про­це­су­аль­но­го пред­став­ництва іно­зем­них осіб 
бу­ло на­да­но та­ки­ми вче­ни­ми, як: Д. Д. Авєрін, В. А. Бігун, М. М. Бо­гу­славсь­кий, 
Н. О. Ва­силь­чи­ко­ва, В. М. Гай­во­ронсь­кий, І. В. Дро­бязкіна, В. І. Кисіль, В. В. 
Ко­ма­ров, Л. В. Ла­зарев, Н. І. Ма­ри­ше­ва, Т. М. Нєша­таєва, І. А. Пав­лу­ник, А. А. 
Ру­ба­нов, Л. С. Фе­ди­няк, С. Я. Фур­са, Х. Шак, М. Й. Ште­фан та ін. Про­те на­звані 
науковці не роз­ме­жо­ву­ва­ли у своїх досліджен­нях за­гальні ри­си інсти­ту­ту про­це
су­аль­но­го пред­став­ництва та особ­ли­вості про­це­су­аль­но­го пред­став­ництва іно
зем­них осіб. Ука­за­не зу­мов­лює ак­ту­альність відповідної те­ми на­уко­во­го по­шу­ку.

У ча­с­тині 2 ст. 410 ЦПК Ук­раїни закріпле­но прин­цип по­ши­рен­ня на іно­зем
них осіб національ­но­го пра­во­во­го ре­жи­му, відповідно до яко­го іно­земні осо­би 
ма­ють про­це­су­альні пра­ва й обов’яз­ки нарівні з фізич­ни­ми та юри­дич­ни­ми осо
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ба­ми Ук­раїни, за ви­нят­ка­ми, вста­нов­ле­ни­ми Кон­сти­туцією та за­ко­на­ми Ук­раїни, 
а та­кож міжна­род­ни­ми до­го­во­ра­ми, зго­да на обов’яз­ковість яких на­да­на Вер­хов
ною Ра­дою Ук­раїни. Зва­жа­ю­чи на це, закріплені у стат­тях 38–44 ЦПК Ук­раїни 
пра­вові по­ло­жен­ня повністю по­ши­рю­ють­ся на ви­пад­ки пред­став­ництва іно­зем
них осіб у цивільно­му про­цесі Ук­раїни. Та­кож при дослідженні про­це­су­аль­но­го 
пред­став­ництва іно­зем­них осіб по­вною мірою мо­жуть бу­ти за­сто­со­вані за­галь­но
те­о­ре­тичні по­ло­жен­ня про по­нят­тя, оз­на­ки і ви­ди про­це­су­аль­но­го пред­став
ництва.

У юри­дичній літе­ра­турі про­це­су­аль­не пред­став­ництво роз­гля­дається у різних 
ас­пек­тах2. У ме­жах цієї на­уко­вої розвідки ми бу­де­мо ви­хо­ди­ти з то­го, що пред
став­ництвом іно­зем­них осіб у цивільно­му про­цесі є пра­вовідно­си­ни, че­рез які 
од­на осо­ба ви­ко­нує у ме­жах своїх по­вно­ва­жень про­це­су­альні дії від імені та в 
інте­ре­сах іншої осо­би, а са­ме – іно­зем­ної осо­би.

Ме­тою про­це­су­аль­но­го пред­став­ництва іно­зем­них осіб є спри­ян­ня іно­земній 
особі у здійсненні нею пра­ва на за­хист її прав, сво­бод та інте­ресів, більш повній 
та ефек­тивній ре­алізації на­да­них їй цивільних про­це­су­аль­них прав і ви­ко­нанні 
по­кла­де­них на неї цивільних про­це­су­аль­них обов’язків3.

По­да­ю­чи за­галь­ну ха­рак­те­ри­с­ти­ку про­це­су­аль­но­го пред­став­ництва іно­зем­них 
осіб, виз­на­чи­мо і йо­го ос­новні оз­на­ки: 1) пред­став­ник завжди ви­с­ту­пає від імені 
та в інте­ре­сах іно­зем­ної осо­би, яку він пред­став­ляє; 2) пред­став­ник є осо­бою, яка 
бе­ре участь у справі, а то­му він має мож­ливість са­мостійно здійсню­ва­ти своє 
во­ле­ви­яв­лен­ня у ме­жах, виз­на­че­них за­ко­ном або іно­зем­ною осо­бою, інте­ре­си якої 
він пред­став­ляє; 3) пред­став­ник іно­зем­ної осо­би має як за­гальні, так і спеціальні 
цивільні про­це­су­альні пра­ва та обов’яз­ки; 4) іно­зем­на осо­ба, яку пред­став­ля­ють, 
у будь-яко­му разі за­ли­шається осо­бою, яка бе­ре участь у справі, з усіма своїми як 
за­галь­ни­ми, так і спеціаль­ни­ми цивільни­ми про­це­су­аль­ни­ми пра­ва­ми та обов’яз
ка­ми; 5) про­це­су­альні дії пред­став­ни­ка по­ро­д­жу­ють пра­вові наслідки для іно­зем
ної осо­би, яку він пред­став­ляє, од­нак за умо­ви, що він діє у ме­жах на­да­них йо­му 
цією осо­бою або за­ко­ном по­вно­ва­жень.

Вод­но­час аналіз чин­но­го за­ко­но­дав­ст­ва Ук­раїни та міжна­род­них до­го­ворів, 
зго­да на обов’яз­ковість яких на­да­на Вер­хов­ною Ра­дою Ук­раїни, доз­во­ляє ви­о­кре
ми­ти низ­ку особ­ли­во­с­тей про­це­су­аль­но­го пред­став­ництва іно­зем­них осіб, які не 
ха­рак­терні для про­це­су­аль­но­го пред­став­ництва фізич­них, юри­дич­них осіб Ук­раї
ни, а та­кож на­шої дер­жа­ви. Роз­г­ля­не­мо більш де­таль­но ці особ­ли­вості.

Пер­шою особ­ливістю про­це­су­аль­но­го пред­став­ництва іно­зем­них осіб є 
наявність додаткових джерел правового регулювання, що пов’яза­но зі спе
цифічним ха­рак­те­ром відповідних цивільних про­це­су­аль­них пра­вовідно­син. 
Крім ста­тей 38–44 ЦПК Ук­раїни, дже­ре­ла­ми пра­во­во­го ре­гу­лю­ван­ня про­це­су­аль
но­го пред­став­ництва іно­зем­них осіб та­кож є:

– За­кон Ук­раїни «Про міжна­род­не при­ват­не пра­во» від 23 черв­ня 2005 р., у 
яко­му вміще­но такі спеціальні пра­вові нор­ми, як: ст. 13 «Виз­нан­ня до­ку­ментів, 
ви­да­них ор­га­на­ми іно­зем­них дер­жав» та ст. 34 «Пра­во, що за­сто­со­вується до 
довіре­ності»;

– Га­азь­ка кон­венція, що ска­со­вує ви­мо­гу ле­галізації іно­зем­них офіційних 
до­ку­ментів 1961 р., яка за­про­ва­ди­ла спро­ще­ний по­ря­док виз­нан­ня до­ку­ментів, 
ви­да­них ор­га­на­ми іно­зем­ної дер­жа­ви;

– дво- і ба­га­то­с­то­ронні міжна­родні до­го­во­ри Ук­раїни про пра­во­ву до­по­мо­гу, 
які ска­со­ву­ють вста­нов­ле­ну в ст. 13 За­ко­ну Ук­раїни «Про міжна­род­не при­ват­не 
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пра­во» про­це­ду­ру ле­галізації до­ку­ментів, ви­да­них ор­га­на­ми дер­жав–учас­ниць 
відповідних міжна­род­них до­го­ворів (зо­к­ре­ма, Кон­венція СНД про пра­во­ву до­по
мо­гу та пра­вові відно­си­ни в цивільних, сімей­них та криміна­ль­них спра­вах 
1993 р.);

– Віденсь­ка кон­венція про кон­сульські зно­си­ни 1963 р., у ст. 5 якої закріпле­но 
ос­новні функції кон­сулів, до яких на­ле­жить і здійснен­ня пред­став­ництва гро­ма
дян у су­до­вих та інших ус­та­но­вах дер­жа­ви пе­ре­бу­ван­ня;

– низ­ка дво­с­то­ронніх кон­сульсь­ких кон­венцій, які виз­на­ча­ють особ­ли­вості 
участі кон­су­ла у цивільно­му про­цесі Ук­раїни то­що.

Дру­гою особ­ливістю про­це­су­аль­но­го пред­став­ництва іно­зем­них осіб є ширше 
коло осіб, щодо яких прямо передбачено, що вони можуть бути процесуальними 
представниками іноземних осіб.

За за­галь­ним пра­ви­лом (як вип­ли­ває із ст. 40 ЦПК Ук­раїни), для то­го, щоб 
бу­ти здат­ним ма­ти цивільні про­це­су­альні пра­ва та обов’яз­ки пред­став­ни­ка іно
зем­ної осо­би, потрібно відповіда­ти та­ким ви­мо­гам: 1)  до­сяг­ти вісімнад­ця­ти 
років; 2)  ма­ти цивільну про­це­су­аль­ну дієздатність; 3)  ма­ти на­леж­ним чи­ном 
посвідчені по­вно­ва­жен­ня на здійснен­ня пред­став­ництва у суді; 4) не вхо­ди­ти до 
пе­реліку осіб, виз­на­че­них у ч. 2 ст. 40, ст. 41, ч. 5 ст. 44 ЦПК Ук­раїни.

При цьо­му пред­став­ни­ка­ми іно­зем­них юри­дич­них осіб та міжна­род­них 
ор­ганізацій є їх ор­га­ни, що діють у ме­жах по­вно­ва­жень, на­да­них їм за­ко­ном, ста
ту­том чи по­ло­жен­ням, або їх пред­став­ни­ки (ч. 3 ст. 38 ЦПК Ук­раїни), а пред­став
ни­ка­ми іно­зем­них дер­жав – відповідні ор­га­ни дер­жав­ної вла­ди в ме­жах їх ком­пе
тенції че­рез своїх пред­став­ників (ч. 4 ст. 38 ЦПК Ук­раїни).

У на­уці цивільно­го про­це­су­аль­но­го пра­ва пред­став­ництво кла­сифікується за 
різни­ми кри­теріями. Од­нак кла­сич­ним вва­жається поділ пред­став­ництва за 
підста­вою ви­ник­нен­ня на до­говірне (ви­ни­кає на підставі до­мо­вле­ності між пред
став­ни­ком та осо­бою, пред­став­ництво інте­ресів якої здійснюється) та за­кон­не 
про­це­су­аль­не пред­став­ництво (ви­ни­кає на підставі пря­мої вказівки за­ко­ну та не 
за­ле­жить від волі осо­би, яку пред­став­ля­ють)4. Зви­чай­но, інте­ре­си іно­зем­них осіб 
у цивільно­му про­цесі Ук­раїни та­кож мо­жуть пред­став­ля­ти як до­говірні (у то­му 
числі ад­во­ка­ти), так і за­конні (зо­к­ре­ма, бать­ки, уси­нов­лю­вачі, опіку­ни, піклу­валь
ни­ки) пред­став­ни­ки.

По­ряд із за­зна­че­ни­ми осо­ба­ми за­кон­ним про­це­су­аль­ним пред­став­ни­ком іно
зем­ної осо­би у вста­нов­ле­них міжна­род­ни­ми до­го­во­ра­ми, зго­да на обов’яз­ковість 
яких на­да­на Вер­хов­ною Ра­дою Ук­раїни, ви­пад­ках мо­же бу­ти та­кож кон­сул.

Відповідно до п. 19 По­ло­жен­ня про дип­ло­ма­тичні пред­став­ництва та кон
сульські ус­та­но­ви іно­зем­них дер­жав в Ук­раїні, за­твер­д­же­но­го Ука­зом Пре­зи­ден­та 
Ук­раїни від 10 черв­ня 1993 р. № 198/93, кон­сульсь­ка по­са­до­ва осо­ба на­ле­жить до 
пер­со­на­лу кон­сульсь­кої ус­та­но­ви, що упов­но­ва­же­на ви­ко­ну­ва­ти кон­сульські 
функції. Ос­новні кон­сульські функції виз­на­че­но у ст. 5 Віденсь­кої кон­венції про 
кон­сульські зно­си­ни 1963 р. (далі – Віденсь­ка кон­венція). Кон­кре­ти­зу­ють­ся виз
на­чені Віденсь­кою кон­венцією по­вно­ва­жен­ня кон­сулів у дво­с­то­ронніх кон­сульсь
ких кон­венціях, зміст яких мо­же суттєво відрізня­ти­ся один від од­но­го.

Згідно з пунк­та­ми h, g ст. 5 Віденсь­кої кон­венції кон­сульсь­ки­ми функціями, 
зо­к­ре­ма, є: 1)  охо­ро­на у ме­жах, вста­нов­ле­них за­ко­на­ми та пра­ви­ла­ми дер­жа­ви 
пе­ре­бу­ван­ня, інте­ресів не­по­внолітніх та інших осіб, які не ма­ють по­вної дієздат
ності і є гро­ма­дя­на­ми дер­жа­ви, яку кон­сул пред­став­ляє, особ­ли­во, ко­ли не­обхідно 
вста­но­ви­ти над та­ки­ми осо­ба­ми опіку чи піклу­ван­ня; 2) охо­ро­на інте­ресів фізич
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них і юри­дич­них осіб дер­жа­ви, яку кон­сул пред­став­ляє, у ви­пад­ку пра­во­на­с­туп
ництва «mortis causa» на те­ри­торії дер­жа­ви пе­ре­бу­ван­ня відповідно до за­конів та 
пра­вил дер­жа­ви пе­ре­бу­ван­ня.

От­же, у виз­на­че­них за­ко­ном ви­пад­ках кон­сул мо­же здійсню­ва­ти функції 
за­кон­но­го про­це­су­аль­но­го пред­став­ни­ка на підставі пунктів h, g ст. 5 Віденсь­кої 
кон­венції, але в ме­жах, виз­на­че­них дво­с­то­ронніми кон­сульсь­ки­ми кон­венціями та 
відповідно до за­конів і пра­вил дер­жа­ви пе­ре­бу­ван­ня. Зо­к­ре­ма, більшістю дво­с­то
ронніх кон­сульсь­ких кон­венцій пе­ред­ба­че­но, що кон­сул вправі бра­ти участь у 
спад­ко­вих спра­вах, ли­ше як­що у осо­би, яка має пра­во на май­но у зв’яз­ку зі смер
тю іншої осо­би, не­має іншо­го за­кон­но­го пред­став­ни­ка або ос­танній не мо­же без
по­се­ред­ньо бра­ти участь у про­цесі.

На­решті, тре­ть­ою особ­ливістю про­це­су­аль­но­го пред­став­ництва іно­зем­них 
осіб є наявність додаткових вимог, які висуваються до порядку оформлення 
документів, що посвідчують повноваження процесуальних представників. При 
цьо­му вид відповідно­го до­ку­мен­та за­ле­жить від ви­ду про­це­су­аль­но­го пред­став
ництва. Аналіз ст. 42 ЦПК Ук­раїни доз­во­ляє зро­би­ти вис­но­вок, що по­вно­ва­жен­ня 
до­говірно­го про­це­су­аль­но­го пред­став­ни­ка іно­зем­ної осо­би посвідчу­ють­ся од­ним 
із та­ких до­ку­ментів: 1) довіреністю; 2) до­ку­мен­том, що посвідчує служ­бо­ве ста
но­ви­ще і по­вно­ва­жен­ня керівни­ка юри­дич­ної осо­би (як­що пред­став­ництво юри
дич­ної осо­би здійснює її ор­ган); 3) ор­де­ром, ви­да­ним ад­во­катсь­ким об’єднан­ням, 
або до­го­во­ром (як­що пред­став­ництво здійснює ад­во­кат). По­вно­ва­жен­ня за­кон­но
го про­це­су­аль­но­го пред­став­ни­ка іно­зем­ної осо­би посвідчу­ють­ся: 1) свідоцтвом 
про на­ро­д­жен­ня ди­ти­ни; 2) рішен­ням про при­зна­чен­ня опіку­ном, піклу­валь­ни­ком 
чи охо­рон­цем спад­ко­во­го май­на. До­дат­ко­во слід за­зна­чи­ти, що по­вно­ва­жен­ня 
кон­су­ла посвідчу­ють­ся кон­сульсь­ким па­тен­том та ек­зек­ва­ту­рою, а як­що цьо­го 
ви­ма­гає міжна­род­ний до­говір – довіреністю.

Довіреність є найбільш по­ши­ре­ним до­ку­мен­том, що посвідчує по­вно­ва­жен­ня 
про­це­су­аль­но­го пред­став­ни­ка іно­зем­ної осо­би. Відповідно до ст.  34 За­ко­ну 
Ук­раїни «Про міжна­род­не при­ват­не пра­во» по­ря­док ви­дачі, строк дії, при­пи­нен­ня 
та пра­вові наслідки при­пи­нен­ня довіре­ності виз­на­ча­ють­ся пра­вом дер­жа­ви, у якій 
ви­да­но довіреність. Тоб­то як­що довіреність на пред­став­ництво інте­ресів іно­зем
ної осо­би в суді ви­да­но в Ук­раїні, то слід ке­ру­ва­ти­ся по­ло­жен­ня­ми ста­тей 244–250 
ЦК Ук­раїни та ста­тей 42, 44 ЦПК Ук­раїни. Як­що ж довіреність оформ­люється за 
кор­до­ном, на неї по­ши­рю­ють­ся відповідні пра­ви­ла іно­зем­но­го за­ко­но­дав­ст­ва.

У разі ко­ли оформ­ле­на за кор­до­ном довіреність відповідно до за­конів іно­зем
ної дер­жа­ви посвідчується но­таріусом або іншим ком­пе­тент­ним ор­га­ном іно­зем
ної дер­жа­ви, тоб­то як­що довіреність є офіційним до­ку­мен­том, ви­да­ним ком­пе
тент­ним ор­га­ном іно­зем­ної дер­жа­ви, на неї по­ши­рюється пра­ви­ло, закріпле­не у 
ст. 13 За­ко­ну Ук­раїни «Про міжна­род­не при­ват­не пра­во». Відповідно до цієї 
нор­ми до­ку­мен­ти, ви­дані упов­но­ва­же­ни­ми ор­га­на­ми іно­зем­них дер­жав у вста
нов­леній формі, виз­на­ють­ся дійсни­ми в Ук­раїні в разі їх ле­галізації, як­що інше не 
пе­ред­ба­че­но за­ко­ном або міжна­род­ним до­го­во­ром Ук­раїни. 

Нині існує два шля­хи виз­нан­ня дійсни­ми іно­зем­них офіційних до­ку­ментів 
(довіре­но­с­тей у то­му числі) – вчи­нен­ня кон­сульсь­кої ле­галізації і про­став­лян­ня 
спеціаль­но­го штам­пу (апо­с­ти­лю).

Пер­ший спосіб – вчи­нен­ня кон­сульсь­кої ле­галізації. Відповідно до п. 1.2 
Інструк­ції про по­ря­док кон­сульсь­кої ле­галізації офіційних до­ку­ментів в Ук­раїні і 
за кор­до­ном, за­твер­д­же­ної на­ка­зом Міністер­ст­ва за­кор­дон­них справ Ук­раїни від 
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4 черв­ня 2002 р. № 113, нею є про­це­ду­ра підтвер­д­жен­ня дійсності оригіналів 
офіційних до­ку­ментів або засвідчен­ня справжності підписів по­са­до­вих осіб, 
упов­но­ва­же­них засвідчу­ва­ти підпи­си на до­ку­мен­тах, а та­кож дійсності відбитків 
штампів, пе­ча­ток, яки­ми скріпле­но до­ку­мент.

Дру­гий спосіб – про­став­лян­ня апо­с­ти­лю. Відповідно до ст. 3 Га­азь­кої кон
венції, що ска­со­вує ви­мо­гу ле­галізації іно­зем­них офіційних до­ку­ментів, від 
5 жовт­ня 1961 р. єди­ною фор­маль­ною про­це­ду­рою, яка мо­же ви­ма­га­ти­ся для 
посвідчен­ня ав­тен­тич­ності підпи­су, якості, в якій ви­с­ту­па­ла осо­ба, що підпи­са­ла 
до­ку­мент, та, у відповідно­му ви­пад­ку, ав­тен­тич­ності відбит­ку пе­чат­ки або штам
пу, яки­ми скріпле­ний до­ку­мент, є про­став­лян­ня пе­ред­ба­че­но­го ст. 4 апо­с­ти­лю 
ком­пе­тент­ним ор­га­ном дер­жа­ви, в якій до­ку­мент бу­ло скла­де­но. Тоб­то апо­с­тиль 
(аpostille) – це спеціаль­ний штамп, який, відповідно до Кон­венції, ста­вить­ся на 
офіційних до­ку­мен­тах, які скла­дені на те­ри­торії однієї з До­говірних дер­жав і 
мають бу­ти пред­став­лені на те­ри­торії іншої До­говірної дер­жа­ви. Порівня­но з кон
сульсь­кою ле­галізацією, цей по­ря­док виз­нан­ня дійсни­ми іно­зем­них офіційних 
доку­ментів є спро­ще­ним і пе­ред­ба­чає ли­ше один етап: про­став­лян­ня апо­с­ти­лю 
виз­на­че­ним на­пе­ред ком­пе­тент­ним ор­га­ном дер­жа­ви, в якій до­ку­мент бу­ло скла
де­но. Офіційний до­ку­мент, на яко­му про­став­ле­но апо­с­тиль, виз­нається дійсним в 
усіх дер­жа­вах, які є учас­ни­ця­ми Кон­венції, крім дер­жав, які вис­ло­ви­ли за­пе­ре­чен
ня в по­ряд­ку ст. 12 Кон­венції (що­до Ук­раїни та­ке за­пе­ре­чен­ня вис­ло­ви­ли Бельгія 
та Німеч­чи­на).

При цьо­му слід на­го­ло­си­ти, що відповідно до ст. 3 Га­азь­кої кон­венції 1961 р. 
до­три­ман­ня фор­маль­ної про­це­ду­ри виз­нан­ня іно­зем­них офіційних до­ку­ментів 
шля­хом про­став­лян­ня апо­с­ти­лю не ви­ма­гається у разі ук­ла­ден­ня міжна­род­но­го 
до­го­во­ру між дво­ма або кілько­ма дер­жа­ва­ми, по­ло­жен­ня яко­го звільня­ють від 
будь-яко­го іншо­го засвідчен­ня іно­земні офіційні до­ку­мен­ти, як­що во­ни бу­ли 
скла­дені або засвідчені відповідною ус­та­но­вою однієї з до­говірних сторін, 
скріплені пе­чат­кою та засвідчені підпи­сом ком­пе­тент­ної осо­би.

Відповідно до листів Міністер­ст­ва юс­тиції Ук­раїни від 9 лип­ня 2004 р. ­
№  26-38-290, від 2 черв­ня 2009 р. № 26-26/201 та від 11 трав­ня 2010 р. ­
№ 26-26/291 до дво­с­то­ронніх міжна­род­них до­го­ворів про пра­во­ву до­по­мо­гу, які 
звільня­ють офіційні до­ку­мен­ти, ви­дані ор­га­на­ми до­говірних сторін від будь-яко­го 
до­дат­ко­во­го засвідчен­ня, на­ле­жать до­го­во­ри, ук­ла­дені з Бол­гарією, Грузією, 
Ес­тонією, Латвією, Лит­вою, Ма­ке­донією, Мол­до­вою, Поль­щею, Ру­мунією, Уз­бе
ки­с­та­ном, Чехією, Юго­славією (у відно­си­нах з Сербією), а та­кож ба­га­то­с­то­рон­ня 
Мінська кон­венція про пра­во­ву до­по­мо­гу та пра­вові відно­си­ни в цивільних, 
сімей­них та криміна­ль­них спра­вах від 22 січня 1993 р., що за­сто­со­вується у 
відно­си­нах з Азер­бай­д­жа­ном, Біло­рус­сю, Вірменією, Грузією, Ка­зах­ста­ном, Кир
гизією, Мол­до­вою, Росією, Та­д­жи­ки­с­та­ном, Турк­меніста­ном, Уз­бе­ки­с­та­ном.

От­же, пер­ша до­дат­ко­ва ви­мо­га, що ви­су­вається до до­ку­ментів, які посвідчу
ють по­вно­ва­жен­ня про­це­су­аль­них пред­став­ників, у разі ко­ли такі до­ку­мен­ти є 
іно­зем­ни­ми офіційни­ми до­ку­мен­та­ми, – це про­хо­д­жен­ня про­це­ду­ри кон­сульсь­кої 
ле­галізації, як­що інший по­ря­док виз­нан­ня ука­за­них до­ку­ментів дійсни­ми на те­ри
торії Ук­раїни не пе­ред­ба­че­ний за­ко­ном або міжна­род­ним до­го­во­ром Ук­раїни.

Дру­гою до­дат­ко­вою ви­мо­гою, що ви­су­вається до відповідних до­ку­ментів, у 
разі, як­що во­ни скла­дені іно­зем­ною мо­вою, є здійснен­ня пе­ре­кла­ду до­ку­мен­та 
ук­раїнською мо­вою та посвідчен­ня підпи­су пе­ре­кла­да­ча но­таріусом. Як за­зна
чається у п. 7 Роз’яс­нен­ня Пре­зидії Ви­що­го гос­по­дарсь­ко­го су­ду Ук­раїни від 31 
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трав­ня 2002 р. № 04-5/608 «Про де­які пи­тан­ня прак­ти­ки роз­гля­ду справ за уча­с­тю 
іно­зем­них підприємств і ор­ганізацій», по­ло­жен­ня яко­го мо­жуть бу­ти за­сто­со­вані 
й до цивільних про­це­су­аль­них пра­вовідно­син, суд прий­має до­ку­мен­ти, які скла
дені мо­ва­ми іно­зем­них дер­жав, за умо­ви су­про­во­д­жен­ня їх но­таріаль­но засвідче
ним пе­ре­кла­дом ук­раїнською мо­вою. При цьо­му, як за­зна­че­но у п. 10 Роз’яс­нен­ня, 
но­таріус засвідчує ли­ше оригінальність підпи­су пе­ре­кла­да­ча, який стоїть під 
до­ку­мен­том, а не відповідність пе­ре­кла­ду оригіна­лові. То­му, як­що у су­ду чи учас
ни­ка цивільно­го про­це­су ви­ник­нуть сумніви що­до ав­тен­тич­ності пе­ре­кла­ду до­ку
мен­та, суд мо­же при­зна­чи­ти су­до­ву ек­с­пер­ти­зу.

От­же, ре­алізація іно­зем­ни­ми осо­ба­ми пра­ва, пе­ред­ба­че­но­го у ст. 38 ЦПК 
Ук­раїни, а са­ме – пра­ва на участь у цивільно­му про­цесі че­рез пред­став­ни­ка, має 
такі особ­ли­вості.

По-пер­ше, для про­це­су­аль­но­го пред­став­ництва іно­зем­них осіб є ха­рак­тер­ним 
на­явність до­дат­ко­вих дже­рел пра­во­во­го ре­гу­лю­ван­ня відповідних пра­вовідно­син.

По-дру­ге, про­це­су­аль­но­му пред­став­ництву іно­зем­них осіб вла­с­ти­ве шир­ше 
ко­ло осіб, що­до яких пря­мо пе­ред­ба­че­но, що во­ни мо­жуть бу­ти про­це­су­аль­ни­ми 
пред­став­ни­ка­ми іно­зем­них осіб. Зо­к­ре­ма, відповідно до ст. 5 Віденсь­кої кон­венції 
про кон­сульські зно­си­ни 1963 р. за­кон­ни­ми пред­став­ни­ка­ми іно­зем­них осіб та­кож 
мо­жуть бу­ти кон­су­ли.

По-третє, про­це­су­аль­не пред­став­ництво іно­зем­них осіб ха­рак­те­ри­зується 
на­явністю до­дат­ко­вих ви­мог, які ви­су­ва­ють­ся до по­ряд­ку оформ­лен­ня до­ку
ментів, що посвідчу­ють по­вно­ва­жен­ня про­це­су­аль­них пред­став­ників, зо­к­ре­ма: 1) 
у разі ко­ли та­кий до­ку­мент на­ле­жить до іно­зем­них офіційних до­ку­ментів (на­при
клад, як­що довіреність посвідче­на но­таріусом іно­зем­ної дер­жа­ви), то відповідно 
до ст. 13 За­ко­ну Ук­раїни «Про міжна­род­не при­ват­не пра­во» він має прой­ти про
це­ду­ру кон­сульсь­кої ле­галізації, як­що інший по­ря­док виз­нан­ня іно­зем­них 
офіційних до­ку­ментів дійсни­ми на те­ри­торії Ук­раїни не пе­ред­ба­че­ний за­ко­ном 
або міжна­род­ним до­го­во­ром Ук­раїни; 2) у разі як­що відповідний до­ку­мент скла
де­ний іно­зем­ною мо­вою, до ньо­го слід до­лу­чи­ти посвідче­ний но­таріусом пе­ре
клад йо­го тек­с­ту ук­раїнською мо­вою.
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